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OptiFiber® Pro HDR
OTDR 

Guía de funcionamiento básico

El módulo OptiFiber Pro HDR (alcance dinámico alto) con reflectómetro 
óptico en el dominio del tiempo (OTDR) se conecta a una unidad principal 
Versiv™ o Versiv 2 para formar un comprobador resistente y portátil que le 
permite ubicar, identificar y medir eventos de pérdida y reflectantes en fibras 
unimodales en instalaciones de plantas externas (OSP) y centros que pudieran 
incluir divisores. 

Acceso a los manuales del producto
Esta guía ofrece información básica para comenzar a utilizar el comprobador. 
Para obtener información más detallada, consulte las versiones más recientes 
del Manual del usuario de la serie Versiv y el Manual de referencia técnica de 
la serie Versiv provistos en el sitio web de Fluke Networks.

Acerca de LinkWare Live
Con una cuenta web de Fluke Networks y una conexión alámbrica o 
inalámbrica, puede utilizar la aplicación web LinkWare™ Live para almacenar 
y administrar proyectos en la nube. Vaya a www.linkwarelive.com/signin o 
consulte el Manual de uso o el Manual de referencia técnica para obtener más 
información.

Símbolos

W Advertencia o precaución: Riesgo de daños o destrucción del equipo o 
software. Consulte las explicaciones en los manuales.

X Advertencia: Peligro de incendio, descargas eléctricas o lesiones personales.

* Advertencia: Láseres clase 1 o clase 2. Riesgo de lesiones oculares debido 
a radiaciones peligrosas.

http://www.linkwarelive.com/signin
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» Consulte la documentación del usuario.

j No conecte este equipo a redes de comunicación públicas, como son los 
sistemas telefónicos.

É Cumple con la Norma de eficiencia de dispositivos (Código de normas de 
California, Título 20, Secciones 1601 a 1608) para los sistemas de carga de 
baterías pequeñas.

 Este producto contiene una batería de iones de litio. No la mezcle con el 
sistema de gestión de residuos sólidos. Las baterías usadas se deben desechar 
a través de un reciclador o manipulador de materiales peligrosos calificado, 
según las normas locales. Comuníquese con un centro de servicio de Fluke 
para obtener información sobre el reciclado.

� Un período de uso respetuoso con el medioambiente (EFUP, por su sigla en 
inglés) de 40 años según los reglamentos de China: medida administrativa 
para el control de la contaminación causada por productos electrónicos 
de información. Este es el período antes de que sea posible que se filtre 
cualquiera de las sustancias identificadas como peligrosas, lo que provocaría 
perjuicios para la salud y el medioambiente.

~ Este producto cumple con los requisitos de marcado de la directiva WEEE. 
La etiqueta adherida indica que no debe desechar este producto eléctrico 
o electrónico con los residuos domésticos. Categoría de producto: En 
referencia a los tipos de equipo incluidos en el Anexo I de la directiva 
WEEE, este producto se clasifica dentro de la categoría 9: "Instrumentos de 
vigilancia y control". No deseche este producto como residuo urbano sin 
clasificar. Para devolver productos no deseables, comuníquese con el sitio 
web del fabricante, según se muestre en el producto, o con la oficina de 
ventas local o con el distribuidor.

P Conformidad europea. Cumple con los requisitos de la Unión Europea y de la 
Asociación europea de libre comercio (EFTA).

) Certificado por CSA Group en cuanto al cumplimiento de los estándares de 
seguridad de Norteamérica.

¡ Cumple con las normas australianas aplicables.

« Cumple con las normas rusas aplicables.

Ã Aprobación de EMC para Corea. 
Equipo de clase A (equipo industrial de transmisión y comunicaciones). 
Este producto cumple los requisitos de equipo industrial de ondas 
electromagnéticas (clase A) y el vendedor o el usuario deben estar al tanto 
de esto. Este equipo está diseñado para usarse en entornos comerciales y no 
debe utilizarse en entornos domésticos.

 Esta tecla enciende y apaga el producto.
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Información de seguridad

WAdvertenciaX

A fin de evitar incendios, descargas eléctricas y lesiones personales:

• Lea toda la información de seguridad antes de utilizar el producto.

• Lea cuidadosamente todas las instrucciones.

• No abra la carcasa. No puede reparar ni reemplazar partes 
de la carcasa.

• No modifique el producto.

• Utilice únicamente partes de repuesto que estén aprobadas por 
Fluke Networks.

• No manipule si el voltaje es superior a 30 V de CA rms, 42 V de CA 
máximo o 60 V de CC.

• No haga funcionar el producto cerca de gas o vapor explosivos, 
o en ambientes húmedos o mojados.

• Cargue la batería en espacios interiores.

• Utilice el producto solo como se especifica, o la protección 
proporcionada por el producto puede verse comprometida.

• No utilice y desactive el producto si está dañado.

• No utilice el producto si funciona de manera incorrecta.

• Las baterías contienen sustancias químicas peligrosas que pueden 
causar quemaduras o explosiones. Si se produce una exposición 
a sustancias químicas, limpie con agua y busque asistencia médica.

• Quite las baterías si no se utilizó el producto durante un largo 
período, o si se almacena a temperaturas superiores a 50 °C. Si las 
baterías no se quitan, el escurrimiento de la batería puede dañar 
el producto.

• Sustituya las baterías recargables después de 5 años de uso 
moderado o 2 años de uso intenso. El uso moderado se define 
como recargar las baterías dos veces por semana. El uso intenso 
se define como las baterías completamente descargadas y vueltas 
a cargar diariamente.

• Si las baterías se calientan (>50 °C, >122 °F) durante el período de 
carga, desconecte el cargador de las baterías y mueva el producto 
o las baterías a un lugar frío y no inflamable.

• La tapa de la batería debe estar cerrada y bloqueada antes de 
utilizar el producto.

• Repare el producto antes de su uso si la batería presenta fugas.

• Recargue las baterías cuando se muestre el indicador de batería 
baja para evitar medidas incorrectas.

• No desarme ni aplaste las celdas de la batería.
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• No ponga las celdas de la batería ni las baterías cerca de fuentes 
de calor o fuego. No las exponga a la luz solar.

• Haga que un técnico aprobado repare el producto.

• En el caso de los productos con baterías recargables, utilice solo 
los adaptadores de CA aprobados por Fluke Networks para el uso 
con el producto para realizar el suministro eléctrico y la carga de la 
batería.

WAdvertencia: Productos láser Clase 1 y Clase 2*

Para evitar daños oculares y lesiones personales:

• No mire directamente a los conectores ópticos. Algunos equipos 
ópticos emiten radiaciones invisibles que pueden causar daño 
permanente a los ojos. 

• No mire el láser. No apunte el láser directamente a personas o 
animales o indirectamente en superficies reflectantes.

• Cuando inspeccione los extremos de las fibras, use solamente 
dispositivos de aumento que tengan los filtros correctos.

• Utilice el producto solo como se especifica o puede exponerse a 
radiaciones de láser peligrosas.

WPrecaución

Para evitar daños en el producto o en los cables que están siendo 
probados y para evitar la pérdida de datos, lea toda la información 
de seguridad incluida en toda la documentación suministrada con el 
producto.

Conectores, teclas y LED
A	 Pantalla LCD táctil.

B	 Puerto OTDR unimodal con extremos APC, adaptador SC intercambiable 
y tapa protectora. El LED frente al puerto se enciende cuando el puerto 
emite una señal óptica.

C	 Puerto de localizador visual de fallos y tapa protectora. El LED frente al 
puerto se enciende cuando el puerto emite una señal óptica.

D	 Botón que controla el VFL.

E	 Puerto micro USB: Este puerto USB le permite conectar el probador a 
una PC, de manera que pueda cargar los resultados de pruebas a la 
computadora e instalar actualizaciones de software en el probador.
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Figura 1. Conectores, teclas y LED (Versiv 2 señalada)

F	 Puerto USB tipo A: Este puerto host USB le permite guardar los resultados 
de las pruebas en una memoria flash USB o conectar la sonda de video FI-
1000 al comprobador. Versiv: También le permite conectar un adaptador 
wifi para acceder a los servicios en la nube de Fluke Networks. (los 
comprobadores Versiv 2 cuentan con un radio wifi interno).

G	 Conector para auricular.

H	 : Inicie una prueba. Para iniciar una prueba, también puede 
presionar PROBAR en la pantalla.

I	 Botón de encendido. Versiv 2: El indicador LED en el botón de encendido 
muestra el estado del proceso de carga de la batería. Consulte el Manual 
del usuario.

J	 : Presione  para ir a la pantalla de inicio.

WAdvertencia*

No mire directamente a los 
conectores ópticos. Algunas 
fuentes emiten radiaciones 
invisibles que pueden causar 
daño permanente en los 
ojos.
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K	 Conector para el adaptador de CA. Versiv: El LED es rojo cuando se está 
cargando la batería y verde cuando la batería está totalmente cargada. 
El LED es amarillo si la batería no se carga.

L	 Conector RJ45: Le permite conectarse a una red para acceder a los servicios 
en la nube de Fluke Networks.

M	 Calcomanía con información  
de seguridad del láser:  

Cómo realizar una prueba de OTDR

 1. Encendido del comprobador

Cargue la batería si es necesario. Conecte el adaptador de CA a la 
alimentación y al conector del adaptador (L) que se muestra en la Figura 
1. Puede utilizar el comprobador mientras se carga la batería.

 2. Selección de la configuración

2-1 En la pantalla de inicio, presione el panel de configuración de prueba 
(consulte Figura 2).

2-2 En la pantalla CAMBIAR PRUEBA, presione EDITAR.

2-3 En la pantalla CONFIG. DE PRUEBA, presione los paneles para cambiar 
la configuración:

• Tipo de prueba: Pruebe la opción OTDR de red óptica pasiva 
automático.

La prueba OTDR de red óptica pasiva manual incluye los ajustes 
de Configuración del divisor óptico que le permite acceder a las 
Relaciones de división. Localice e identifique los divisores, presione 
DESCUBRIR en la pantalla CONFIGURACIÓN DEL DIVISOR ÓPTICO.

• Transmisora de compensación: Esta función elimina los efectos de 
los cables de transmisión y de cola de los resultados de la prueba. 
Para utilizarla, seleccione Encendida y, luego, presione ESTABLECER 
COMPONENTE en la pantalla de inicio para seleccionar un método 
de compensación.

• Detección de macrocurvatura: El valor predeterminado de 0,50 dB 
es adecuado para la mayoría de los enlaces. Para cambiar el ajuste, 
utilice una prueba OTDR de red óptica pasiva manual.

• Longitud de onda, Tipo de fibra, Límite de prueba: Seleccione los 
ajustes que son compatibles con el enlace.

1

2
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2-4 Para guardar la configuración, presione GUARDAR en la pantalla 
CONFIG. DE PRUEBA.

CE01.EPS

Figura 2. Paneles en la pantalla de inicio

Cargue los resultados de prueba 
en LinkWare Live. Para obtener 
más información, consulte el sitio 
web de Fluke Networks o el Manual 
del usuario.

La prueba OTDR de red óptica 
pasiva automática identifica 
automáticamente los divisores. 
Para ingresar los ajustes de los 
divisores, seleccione una prueba 
OTDR de red óptica pasiva manual. 

Configure un proyecto.

Cambie la ID del cable y el ajuste 
Guardar automáticamente.
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 3. Ejecución de la prueba OTDR

WPrecaución

No conecte los conectores PC o UPC al puerto OTDR de HDR. Esto podría 
dañar el extremo APC del puerto. Además, la gran reflexión en el puerto 
de OTDR podría generar resultados de prueba poco confiables.

3-1 Inspeccione todos los conectores y límpielos si es necesario.

3-2 Conecte el comprobador al enlace de red óptica pasiva (Figura 3). 

3-3 Presione PRUEBA o presione .

SC-APC

BV02.EPS

Figura 3. Conexión típica a un enlace de red óptica pasiva fuera de servicio

 4. Revisión de los resultados

El comprobador muestra los resultados de OTDR en tres formatos: 

CE26.EPS

Figura 4. Ejemplos de pantallas de resultados de OTDR en red óptica pasiva

3

Cable corto 
de conexión 
y adaptador

Conector de ONT
(terminal óptico de red)

Enlace del 
alimentador

Terminal de línea 
óptica en 

Oficina central

ONT

OLT

Divisor

4
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 5. Almacenamiento de los resultados

Presione GUARDAR si la prueba tuvo éxito o AR. MÁS TARD. si falló. El 
comprobador guarda los resultados en el proyecto DEFAULT (VALOR 
PREDETERMIN.), a menos que seleccione un proyecto diferente.

Registro
Cuando registre su producto con Fluke Networks, tendrá acceso a valiosa 
información sobre las actualizaciones del producto, sugerencias para resolver 
problemas y otros servicios de asistencia técnica. 

Para registrarse, utilice el software LinkWare PC. Descargar LinkWare para PC 
desde el sitio de fluke Networks.

Comuníquese con Fluke Networks
  »     www.flukenetworks.com/support

info@flukenetworks.com

1-800-283-5853, +1-425-446-5500, +31-(0) 40 2675 600

Fluke Networks 
6920 Seaway Boulevard, MS 143F  
Everett WA 98203 EE. UU.

Fluke Networks opera en más de 50 países del mundo. Para obtener más 
información de contacto, visite nuestro sitio web.

Especificaciones generales
Batería Tipo: Ion de litio

Temperatura durante la carga: 0 °C a +45 °C (+32 °F a +113 °F)

Adaptador de 
alimentación

Entrada: 100 a 240 VCA ±10 %, 50/60 Hz 
Salida: 15 VCC, máximo de 2 A  
Clase II

Radio 
inalámbrica 
Versiv 2* 

Rangos de frecuencias:

Banda de 2,4 GHz: 2412 MHz a 2484 MHz

Banda de 5 GHz: 4910 MHz a 5825 MHz

Potencia de salida: <100 mW

Temperatura Funcionamiento: -10 °C a +45 °C (+14 °F a +113 °F) 
Almacenamiento: -10 °C a +60 °C (+14 °F a +140 °F)

Altitud Funcionamiento: 4000 m (3200 m con adaptador de CA) 
Almacenamiento: 12 000 m

* Para obtener más información, visite  www.flukenetworks.com/manuals y busque 
"Datos de radiofrecuencia para Clase A".

5

http://www.flukenetworks.com/support
http://www.flukenetworks.com/manuals
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GARANTÍA LIMITADA Y LÍMITES DE RESPONSABILIDAD

Fluke Networks garantiza que la unidad principal no presentará defectos 
de materiales y mano de obra por un año a partir de la fecha de compra, 
a menos que se estipule lo contrario en este documento. Los componentes, 
los accesorios, las reparaciones del producto y los servicios están cubiertos 
por una garantía de 90 días, a menos que se indique lo contrario. Las baterías 
Ni-Cad, Ni-MH y de iones de litio, los cables y demás periféricos se consideran 
como componentes o accesorios. Esta garantía no cubre daños causados por 
accidentes, negligencia, uso inapropiado, modificación, contaminación ni 
condiciones de operación o manipulación que no sean las especificadas. Los 
revendedores no están autorizados a extender ninguna otra garantía en 
nombre de Fluke Networks. Para solicitar reparaciones durante el período de 
garantía, comuníquese con el centro autorizado de servicio de Fluke Networks 
más cercano, quienes le darán información acerca de las autorizaciones de 
devolución de productos. Después, envíe el producto para su reparación al 
centro de servicio, junto con una descripción del problema.
Para obtener una lista de revendedores autorizados, visite  
www.flukenetworks.com/wheretobuy.
ESTA GARANTÍA ES SU ÚNICO RECURSO. NO EXISTE NINGUNA OTRA GARANTÍA, 
EXPRESA O IMPLÍCITA, COMO LAS DE IDONEIDAD PARA UN FIN ESPECÍFICO 
Y OTRAS. FLUKE NETWORKS NO SE HACE RESPONSABLE DE NINGÚN DAÑO 
ESPECIAL, INDIRECTO, PARTICULAR, NI DERIVADO QUE SE PUEDA ALEGAR CON 
BASE EN CAUSA O TEORÍA ALGUNA. Dado que algunos estados o países no 
permiten la exclusión o limitación de las garantías implícitas de daños incidentales 
o derivados, es posible que este límite de responsabilidad no se aplique a usted.
4/15

Fluke Networks 
PO Box 777  
Everett, WA 98206-0777 
EE. UU.

http://www.flukenetworks.com/wheretobuy
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